


THÔNG BÁO THI HÀNH QUYỀN RIÊNG TƯ

Thông báo Thi hành Quyền riêng tư này mô tả cách thức Lakeland Care, Inc. (LCI) có thể sử dụng và tiết lộ thông tin y tế của bạn, cũng như cách bạn có thể truy cập thông tin y tế của mình. Vui lòng xem xét kỹ thông báo này.

QUYỀN RIÊNG TƯ CỦA BẠN:

Chúng tôi hiểu rằng thông tin y tế của bạn là mang tính cá nhân và riêng tư. Chúng tôi cam kết bảo vệ thông tin y tế của bạn. Mỗi khi bạn gặp mặt trực tiếp hoặc thảo luận về sức khỏe của mình qua điện thoại hoặc email với LCI, chúng tôi đều ghi lại thông tin y tế về bạn. Mặc dù thông tin y tế do LCI tạo ra là tài sản vật chất của LCI, nhưng thông tin y tế này thuộc về bạn. Bạn có các quyền riêng tư dưới đây đối với thông tin y tế mà chúng tôi lưu giữ về bạn:

Quyền Yêu cầu Hạn chế
· Bạn có quyền yêu cầu hạn chế một số mục đích sử dụng hoặc tiết lộ thông tin y tế của mình, bao gồm tiết lộ cho thành viên gia đình, những người khác liên quan đến việc chăm sóc bạn hoặc liên quan đến thanh toán chi phí chăm sóc của bạn. Yêu cầu phải được thực hiện bằng văn bản. Chúng tôi không bắt buộc phải chấp thuận hạn chế này. Chúng tôi có thể từ chối yêu cầu của bạn nếu điều đó ảnh hưởng tiêu cực đến việc chăm sóc của bạn.

Quyền Yêu cầu Bản sao Thông báo Quyền riêng tư này
· Bạn có quyền yêu cầu và nhận bản sao giấy hoặc bản điện tử của Thông báo Thi hành Quyền riêng tư này bất cứ lúc nào.

Quyền Kiểm tra hoặc Nhận bản sao Thông tin Y tế và Hồ sơ Yêu cầu Bồi thường của Bạn
· Bạn có quyền xem lại và nhận bản sao thông tin y tế cũng như hồ sơ yêu cầu bồi thường của mình. Bạn có thể nhận thông tin này dưới dạng bản giấy hoặc bản điện tử. Nếu định dạng bạn yêu cầu không thể tạo ra một cách dễ dàng, chúng tôi có thể làm việc với bạn để cung cấp bản sao ở một định dạng hợp lý. Bạn phải đặt lịch trước với LCI để xem lại hoặc lấy bản sao thông tin y tế và hồ sơ yêu cầu bồi thường của mình. Chúng tôi có thể tính một khoản phí hợp lý, dựa trên chi phí. 

Quyền yêu cầu Danh sách những người đã được chia sẻ thông tin của bạn
· Bạn có quyền biết ai đã nhận được thông tin y tế của bạn. Bạn có thể nhận danh sách những người đã nhận thông tin của bạn trong tối đa sáu (6) năm trước khi bạn yêu cầu, ngoại trừ các trường hợp được pháp luật bảo vệ. Yêu cầu này phải được nộp bằng văn bản và chúng tôi phải phản hồi yêu cầu của bạn trong vòng sáu mươi (60) ngày. Chúng tôi có thể không tính phí cho danh sách này, trừ khi bạn yêu cầu danh sách này nhiều hơn một lần mỗi năm.

Quyền Yêu cầu Liên lạc Bảo mật
· Bạn có quyền yêu cầu nhận thông tin y tế của mình một cách bảo mật hoặc được liên hệ bằng các phương tiện bảo mật khác hoặc tại các địa điểm bảo mật khác để bảo vệ quyền riêng tư của bạn.

Quyền Yêu cầu Sửa đổi Hồ sơ của bạn
· Bạn có quyền yêu cầu sửa đổi hoặc chỉnh sửa thông tin y tế của mình. Chúng tôi sẽ phản hồi yêu cầu của bạn trong vòng sáu mươi (60) ngày. Yêu cầu phải bằng văn bản và bạn phải nêu rõ lý do cho yêu cầu đó.

Quyền Nộp đơn Khiếu nại
· Bạn có quyền nộp đơn khiếu nại nếu bạn cảm thấy quyền riêng tư của mình đã bị vi phạm. Bạn có thể nộp đơn khiếu nại với LCI, Sở Dịch vụ Y tế Wisconsin, và/hoặc Văn phòng Dân quyền. Thông tin liên hệ nằm ở cuối thông báo này.

CHÚNG TÔI CÓ TRÁCH NHIỆM VÀ NGHĨA VỤ PHẢI:

· Duy trì quyền riêng tư và bảo mật thông tin y tế của bạn.
· Cung cấp cho bạn Thông báo Thi hành Quyền riêng tư mô tả thông tin y tế mà chúng tôi thu thập và lưu giữ về bạn.
· Tuân thủ các điều khoản của Thông báo Thi hành Quyền riêng tư này.
· Đáp ứng các yêu cầu hợp lý của bạn trong việc trao đổi thông tin y tế bằng phương thức thay thế và/hoặc tại các địa điểm bảo mật thay thế.
· Không sử dụng hoặc tiết lộ thông tin y tế của bạn khi chưa có sự cho phép thích hợp của bạn, ngoại trừ các trường hợp được luật tiểu bang và liên bang hiện hành cho phép.
· Thông báo cho bạn nếu có sự vi phạm đối với thông tin y tế của bạn.
· Cung cấp bản sao hiện tại của Thông báo Thi hành Quyền riêng tư của LCI trên trang web tại địa chỉ https://lakelandcareinc.com/. 

CÁCH THÔNG TIN Y TẾ CỦA BẠN CÓ THỂ ĐƯỢC SỬ DỤNG VÀ TIẾT LỘ:

Các danh mục sau đây mô tả những cách thức LCI có thể sử dụng và tiết lộ thông tin y tế của bạn mà không cần sự cho phép bằng văn bản của bạn. Chúng tôi có thể sử dụng hoặc tiết lộ thông tin y tế của bạn cho mục đích điều trị, thanh toán và các hoạt động chăm sóc sức khỏe với bất kỳ thực thể nào được mô tả trong Thông báo này, hoặc bất kỳ bác sĩ hay nhà cung cấp dịch vụ chăm sóc sức khỏe nào được pháp luật cho phép. 
1. Hồ sơ về Rối loạn do Sử dụng Chất gây nghiện (42 CFR Phần 2): 
Trong phạm vi chúng tôi nhận hoặc lưu giữ bất kỳ hồ sơ điều trị rối loạn do sử dụng chất gây nghiện nào (“Phần 2”), chúng tôi sẽ không sử dụng hoặc tiết lộ hồ sơ đó trong bất kỳ thủ tục tố tụng dân sự, hình sự, hành chính hoặc lập pháp nào chống lại bạn trừ khi bạn cho phép bằng văn bản hoặc tòa án ra lệnh. Phần 2 cũng hạn chế việc sử dụng và tiết lộ lại các hồ sơ này vượt quá những gì HIPAA thường cho phép, và chúng tôi tuân thủ các hạn chế đó khi chúng tôi lưu giữ các hồ sơ đó.

2. Điều trị: Chúng tôi sẽ sử dụng thông tin y tế của bạn để cung cấp cho bạn các phương pháp điều trị và dịch vụ. Ví dụ: nhóm chăm sóc có thể thảo luận thông tin y tế của bạn với các thành viên khác trong nhóm điều trị (ví dụ: bác sĩ, bác sĩ phòng cấp cứu, nhân viên điều dưỡng, v.v.) để xây dựng và thực hiện kế hoạch cung cấp dịch vụ cho bạn.

3. Thanh toán: Chúng tôi sẽ sử dụng thông tin y tế của bạn cho mục đích thanh toán và các hoạt động liên quan. Ví dụ: hóa đơn có thể được gửi đến bạn, gửi đến bên thanh toán thứ ba, hoặc chúng tôi có thể nhận hóa đơn từ nhà cung cấp dịch vụ của bạn. Những hóa đơn này có thể bao gồm thông tin nhận dạng cá nhân của bạn, cùng với các thủ tục đã thực hiện và vật tư đã sử dụng.

4. Hoạt động Chăm sóc Sức khỏe: Chúng tôi sẽ sử dụng thông tin y tế của bạn cho các hoạt động chăm sóc sức khỏe thường xuyên. Ví dụ: nhân viên quản lý chăm sóc và nhân viên quản lý chất lượng/rủi ro có thể sử dụng thông tin y tế của bạn để đánh giá việc chăm sóc và kết quả chăm sóc của bạn. Thông tin này có thể được sử dụng để cải thiện chất lượng và hiệu quả của các dịch vụ chúng tôi cung cấp.

5. Theo yêu cầu của Pháp luật: Chúng tôi có thể sử dụng và tiết lộ thông tin y tế của bạn khi việc sử dụng hoặc tiết lộ đó được pháp luật yêu cầu. Ví dụ: chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế để báo cáo hành vi lạm dụng hoặc để phản hồi lệnh của tòa án. 

6. Đối tác Kinh doanh: Chúng tôi cung cấp dịch vụ cho bạn thông qua hợp đồng với các đối tác kinh doanh và nhà cung cấp dịch vụ. Chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn cho các đối tác kinh doanh và nhà cung cấp dịch vụ này để họ có thể thực hiện công việc mà chúng tôi yêu cầu. Chúng tôi yêu cầu các đối tác kinh doanh và nhà cung cấp dịch vụ của chúng tôi phải bảo vệ thông tin y tế của bạn một cách phù hợp.

7. Nỗ lực Cứu trợ Thiên tai: Chúng tôi có thể sử dụng hoặc tiết lộ thông tin về vị trí và tình trạng chung của bạn cho thành viên gia đình, đại diện pháp lý hoặc người khác chịu trách nhiệm chăm sóc bạn. Ngoài ra, chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn cho các tổ chức được ủy quyền xử lý các nỗ lực cứu trợ thiên tai để thông báo cho những người liên quan đến việc chăm sóc bạn về vị trí và/hoặc tình trạng sức khỏe của bạn. Lượng thông tin được sử dụng hoặc tiết lộ được giữ ở mức tối thiểu có thể. 

8. Liên lạc với các Cá nhân liên quan đến việc Chăm sóc hoặc Thanh toán chi phí chăm sóc của bạn: Thông tin y tế sẽ chỉ được chia sẻ với các cá nhân (không phải là đại diện pháp lý của bạn) nếu chúng tôi có sự cho phép bằng văn bản của bạn hoặc nếu họ đủ điều kiện theo các miễn trừ pháp lý. Theo luật, chuyên gia y tế dựa trên phán đoán chuyên môn tốt nhất của mình có thể tiết lộ thông tin y tế liên quan cho các thành viên gia đình hoặc bất kỳ cá nhân nào bạn chỉ định. Thông tin được cung cấp phải liên quan đến sự tham gia của cá nhân đó trong việc chăm sóc bạn.

9. Nghiên cứu: Trong một số trường hợp nhất định, và chỉ sau một quy trình phê duyệt đặc biệt, chúng tôi có thể sử dụng và tiết lộ thông tin y tế của bạn để hỗ trợ tiến hành nghiên cứu.

10. Nhân viên giám định tử thi, Bác sĩ pháp y, và Trưởng ban tang lễ: Chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn cho các nhân viên giám định tử thi, bác sĩ pháp y và trưởng ban tang lễ theo quy định của pháp luật hiện hành để họ thực hiện nhiệm vụ.

11. Các Tổ chức Thu nhận Nội tạng: Theo quy định của pháp luật hiện hành, chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế cho các tổ chức thu nhận nội tạng hoặc các tổ chức khác tham gia vào việc cung cấp, lưu trữ hoặc cấy ghép nội tạng để hiến tặng và cấy ghép mô.

12. Tiếp thị: Chúng tôi có thể liên hệ với bạn để cung cấp thông tin về các nguồn lực cộng đồng hoặc các lợi ích và dịch vụ liên quan đến sức khỏe khác mà bạn có thể quan tâm.

13. Cục Quản lý Thực phẩm và Dược phẩm: Chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế cho FDA liên quan đến các sự cố bất lợi đối với thực phẩm, thực phẩm bổ sung, sản phẩm và các khuyết tật của sản phẩm, hoặc thông tin giám sát sau khi đưa ra thị trường để cho phép thu hồi, sửa chữa, hoặc thay thế sản phẩm.

14. Bồi thường Lao động: Chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn cho những người thích hợp để tuân thủ các luật liên quan đến bồi thường cho người lao động hoặc các chương trình tương tự khác. Các chương trình này có thể cung cấp phúc lợi cho bạn trong trường hợp thương tích hoặc bệnh tật liên quan đến công việc.

15. Y tế Công cộng: Theo quy định của pháp luật, chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn cho các cơ quan y tế công cộng hoặc các cơ quan chính phủ khác có trách nhiệm phòng ngừa hoặc kiểm soát bệnh tật, thương tích hoặc khuyết tật.

16. Các mối đe dọa nghiêm trọng đến Sức khỏe và An toàn: Chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn, trong phạm vi rất hạn chế, cho những người thích hợp để ngăn ngừa hoặc giảm thiểu mối đe dọa nghiêm trọng đến sức khỏe hoặc sự an toàn của một người hoặc cộng đồng. Việc tiết lộ thường chỉ giới hạn cho các nhân viên thực thi pháp luật tham gia bảo vệ an toàn công cộng.

17. Quân sự, An ninh Quốc gia hoặc Giam giữ/Thực thi Pháp luật: Chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn cho các cơ quan có thẩm quyền nếu bạn tham gia vào các hoạt động quân sự, an ninh quốc gia hoặc tình báo, đang bị giam giữ bởi các quan chức thực thi pháp luật hoặc là tù nhân tại một cơ sở cải huấn.

18. Thủ tục Tư pháp và Hành chính: Chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn trong quá trình thực hiện bất kỳ thủ tục hành chính hoặc tư pháp nào để đáp ứng lệnh của tòa án. Thông thường, khi yêu cầu được thực hiện thông qua trát đòi hầu tòa, yêu cầu khám phá hoặc liên quan đến một loại lệnh hành chính khác, chúng tôi sẽ xin phép bạn trước khi cho phép tiết lộ. 

19. Lạm dụng, Bỏ bê hoặc Bạo lực: Chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn cho cơ quan chính quyền theo luật định để tiếp nhận các báo cáo về lạm dụng, bỏ bê hoặc bạo lực liên quan đến trẻ em hoặc người cao tuổi. 

20. Hoạt động Giám sát Y tế: Chúng tôi có thể tiết lộ thông tin y tế của bạn cho các cơ quan chức năng để phục vụ mục đích kiểm toán, điều tra, thanh tra, cấp phép, kỷ luật hoặc các mục đích khác liên quan đến việc giám sát hệ thống chăm sóc sức khỏe hoặc các chương trình phúc lợi của chính phủ.

21. Nguồn bên ngoài: Chúng tôi có thể sử dụng và tiết lộ thông tin y tế của bạn với các tổ chức chăm sóc sức khỏe bên ngoài (ví dụ: bệnh viện, phòng khám, viện dưỡng lão) trong cộng đồng xung quanh chúng tôi thông qua việc truy cập vào hồ sơ y tế điện tử chung (ví dụ: WISHIN, Epic). Mọi thông tin y tế sẽ chỉ được sử dụng và tiết lộ một cách nghiêm ngặt để cải thiện việc điều trị và chăm sóc của bạn. Bằng cách cho phép các nhà cung cấp dịch vụ chăm sóc sức khỏe truy cập hoặc yêu cầu xét nghiệm. Bạn có quyền lựa chọn ‘từ chối’ nếu bạn không muốn chúng tôi sử dụng và tiết lộ thông tin y tế của bạn với các tổ chức chăm sóc sức khỏe bên ngoài.

22. Các phương thức liên lạc khác: Chúng tôi có thể sử dụng và tiết lộ thông tin y tế của bạn để liên hệ với bạn theo địa chỉ, số điện thoại và địa chỉ email bạn cung cấp về các cuộc hẹn đã lên lịch với nhóm chăm sóc, bác sĩ, nhà cung cấp dịch vụ, cập nhật thông tin thanh toán và bảo hiểm, cũng như các dịch vụ liên quan đến chăm sóc khác, trong đó có thể bao gồm việc để lại tin nhắn tại nhà, trên hộp thư thoại hoặc gửi thư và email cho bạn. 

CÁC TRƯỜNG HỢP SỬ DỤNG VÀ TIẾT LỘ CẦN CÓ SỰ CHO PHÉP BẰNG VĂN BẢN CỦA BẠN:

Việc sử dụng hoặc tiết lộ thông tin y tế của bạn ngoài những trường hợp được mô tả ở trên sẽ chỉ được thực hiện khi có sự cho phép bằng văn bản của bạn trên mẫu đơn ủy quyền. Bạn có quyền rút lại (thu hồi) sự ủy quyền của mình bằng văn bản bất kỳ lúc nào bằng cách gửi một tuyên bố bằng văn bản đến Bộ phận Tuân thủ của LCI được xác định bên dưới. Chúng tôi sẽ không thể thu hồi bất kỳ việc sử dụng hoặc tiết lộ nào mà chúng tôi đã thực hiện với sự cho phép của bạn. 

TIẾT LỘ LẠI: Một khi thông tin y tế của bạn đã được tiết lộ cho bên thứ ba, thông tin đó có thể không còn được bảo vệ bởi Đạo luật HIPAA. Tuy nhiên, hồ sơ về rối loạn do sử dụng chất gây nghiện được tiết lộ theo 42 CFR Phần 2 vẫn được bảo vệ và không thể được tiết lộ lại trừ khi được pháp luật cho phép. 
   
CÁCH BÁO CÁO SỰ CỐ:

Nếu bạn tin rằng quyền riêng tư của mình đã bị xâm phạm, bạn có thể nộp đơn khiếu nại bằng văn bản trong vòng 180 ngày kể từ ngày xảy ra sự cố với bất kỳ nguồn nào sau đây: 

Lakeland Care, Inc.	         				Sở Dịch vụ Y tế Wisconsin
Bộ phận Tuân thủ                				Cán bộ Bảo mật của DHCAA
N6654 Rolling Meadow Drive          			Dịch vụ Thành viên
Fond du Lac, WI 54937            			Hộp thư bưu điện 6678
Điện thoại: 920-906-5100             			Madison, WI 53716-0678
Email: Compliance@lakelandcareinc.com		Điện thoại: 608-266-5484

Văn phòng Dân quyền
Bộ Y tế và Dịch vụ Nhân sinh Hoa Kỳ
Hoạt động Quản lý Hồ sơ Tập trung, 200 Independence Avenue, S.W.
Room 509F HHH Bldg.
Washington D.C.  20201
Điện thoại: 1-800-368-1019
Số điện thoại miễn phí TDD: 1-800-537-7697
Email: OCRComplaint@hhs.gov 
Sẽ không có bất kỳ hành động trả đũa nào khi nộp đơn khiếu nại về quyền riêng tư. Các thành viên sẽ không bị yêu cầu từ bỏ quyền nộp đơn khiếu nại để được điều trị hoặc nhận dịch vụ. Việc nộp đơn khiếu nại sẽ không ảnh hưởng đến quá trình chăm sóc sức khỏe của thành viên.



THAY ĐỔI THÔNG BÁO NÀY:


Chúng tôi bảo lưu quyền thay đổi các thực tiễn, chính sách và thủ tục về quyền riêng tư, cũng như Thông báo Thi hành Quyền riêng tư của chúng tôi bất cứ lúc nào. Chúng tôi có quyền áp dụng các quy định mới cho tất cả thông tin y tế mà chúng tôi đã có về bạn và bất kỳ thông tin y tế nào chúng tôi nhận được hoặc tạo ra trong tương lai. 

NGÀY HIỆU LỰC CỦA THÔNG BÁO NÀY: 

Thông báo Thi hành Quyền riêng tư này có hiệu lực vào ngày 09 tháng 01 năm 2026, trừ khi và cho đến khi được Lakeland Care, Inc. sửa đổi. Chúng tôi sẽ đăng bản sao hiện tại của Thông báo Thi hành Quyền riêng tư tại các văn phòng của LCI và trên trang web của chúng tôi. 
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